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The following symbols have been used in the discussion:

A Situation of general danger. Failure to respect the instructions that follow may cause harm to persons and property.

1. WARNINGS

entire and in excellent condition; check the efficiency of all the tank components and, if necessary, replace any parts that are

f Check that no damage has been done during transport or storage. In particular, ensure that the external casing is perfectly
not in perfect working order.

2. DIMENSIONS AND WEIGHTS
The adhesive label on the package indicates the total weight of the system. The dimensions are given on page 23.

3. METHOD OF USE

NOVA BOX is a pre-assembled system, ready for installation, without any need of regulation, ideal for collecting and disposing of
domestic waste from basement premises, located below the level of the sewage network.

Itis NOT suitable for conveying waste sewage and corrosive liquids.

Max. liquid temperature: 50°C continuous - up to 90°C for maximum 3 minutes.

In accordance with the accident-prevention regulations in force, the NOVA BOX may not be used for conveying inflammable or explosive
liquids, such as petrol, diesel fuel, fuel oil, solvents, etc.

4. INSTALLATION

The NOVA BOX is supplied with a NOVA 300 pump that is not connected to the tank couplings.
For the part references concerning assembly, see the assembly diagram on page 24.
In order to ensure the best control over the pump, it is highly recommended to install the shower float provided with the kit.

Instructions for assembly:

Remove the tank cover, releasing the 6 clips(229). The maximum level reached in the tank with the standard float is 285 mm from the

tank bottom. If it is necessary to maintain a lower maximum level, the standard float must be replaced with the float type B (standard

supply) (fig. page 24 ). With this float it is possible to limit the maximum level of water in the tank to 110 mm. A typical application is for

a shower drain. To change the float, slacken the screw (26) and extract the standard float from the horizontal pin onto which it is keyed,

fit the float type B, performing the same operations in inverse order, and secure it with the same screw..

Insert the pump between the two anchoring points on the bottom of the tank and make the following hydraulic connections:

INPUT: (for the input references, see the example of installation on page 27)

e 2onsides A and B: to use these inputs a hole must be made in the box on the marks and the adapters (119) must be fitted for
PVC pipes with external diam. = 40 mm, or internal diam. = 50 mm, to be glued on with adhesive type “TANGIT” (HENKEL). The
gaskets (64a) must be applied on the outside of the tank.

e 1 on side C: to use this inputs a hole must be made in the box on the mark and the %" hosetail (119a) must be fitted for rubber
pipes with external diam. = 25 mm. The gasket (64b) must be applied on the outside of the tank. It is recommended to secure the
pipe to the sleeve with two hose-clamps. When used for a washing machine drain, install a siphon (not supplied) between the
machine and the collecting tank, so as to avoid the overflow of liquid when it is not in use.

e 1 on the cover D: for pipes with external diam = 30 or 40 mm. To use this input, make a hole in the cover in the place provided,
without damaging the seat of the rubber sleeve. Use one of the clamps (84) or (84a) supplied in the accessories kit to ensure the
seal between the input pipe and the cover.
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DELIVERY:

Fit the no return valve (137) supplied in the accessories kit, screwing it onto the output mouth, after fitting the sealing gasket (64a)
between the tank and the valve. Tighten it to ensure the seal of the gasket. Directly connect the delivery pipe with internal thread 1%4”
or fit the connecting union (161) to use a rubber delivery pipe with internal diam. = 32 mm, to be secured with a hose-clamp.

Before replacing the cover on the tank, test the connection with clean water, after having connected the pump to the mains.

VENTILATION:

The ventilation duct E may be made using a PVC pipe with external diam = 30 or 40 mm, to be connected to the cover of the tank with
a rubber clamp (84) or (84a) supplied as standard in the accessories kit. Avoid horizontal stretches. If it is not possible to make a pipe,
the seat for pipe

connection may be fitted with a valve with filter. To fit the valve, refer to the diagram on page 24 and insert all its components in the
valve housing, proceeding in this order: float ball (49), seal ring (16a), safety valve support disc (180), O-Ring (95), rubber clamp diam.
490 mm (84a), breather cap (26).

5. IMPORTANT

Install the tank away from frost.

The tank may stand on the floor or be placed in a masonry pit. In any case the surface on which it rests must be perfectly
horizontal and the whole of the bottom of the tank must rest on the surface

Ensure that the difference in level between the pump and the sewage mains is compatible with the pump performance.

> BB

The tank should be ventilated in any case.

6. MAINTENANCE

After starting up the plant, it is advisable to inspect and clean it, especially the no return valve, about every three months. This interval
may be increased after the first inspections have given a favourable outcome.

Clean the pump accurately, removing any foreign bodies stuck in the intake grille and check that the float moves freely. If necessary,
remove the pump from the tank.

To take out the pump, release it from the delivery duct, unscrewing the two ring nuts of the elbow connections (161a).

It is recommended to clean the system at least once a year with running water, operating the pump repeatedly.

To guarantee good operation of the breather filter (42), it must be cleaned at least every six months with soap and water.

7. TROUBLESHOOTING

FAULT CHECK (POSSIBLE CAUSES) REMEDY
Water is overflowing from the tank | A.  Delivery pipe blocked. A. Remove the obstructions.
and the pump is not working. B. No return valve blocked. B. Clean the valve.

C. Pump characteristics are insufficient.

D. The pump intake grille is blocked. D. Remove the obstructions.
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BAXIVBI BKA3IBKU

Noohkowbd=

NErEHOA CUMBONIB
B iHCTpYKLUii BUKOpUCTaHI Taki CUMBONK:

A He/J,OTpMMaHHﬂ HWX4YeHaBeaeHnX iHCprKLliIZ MOXe Npun3BecT 00 3aBAaHHA LIKOAW nioadamM i peyam.

1. 3ACTEPEXEHHA

MepeBipTe, WO npunag He Oyno NOWKOMKEHO B MPOLEC TPaHCMOpTYBaHHS abo CknapyBaHHs. 3okpema HeobxigHO
nepesipuTy, 106 30BHiLLHE NakoBaHHA 6yno uinum i B rapHomy cTaHi. [lepesipTe cnpaBHICTb BCIX KOMMNEKTYOYMUX
pesepByapa Ta Npu HeoBXiAHOCTI 3aMiHiTb BCi AeTani, ki 3HaXx0AATLCA B HEHANEXHOMY CTaHi.

2. TABAPUTHI PO3MIPU TA BATA
3aranbHa Bara npunagy 3asHadyeHa Ha Tabnuuli, sika HakneeHa Ha nakoBaHHs1. [abapuTHI po3mipy BkasaHi Ha cTop. 23.

3. YMOBW EKCMNYATALI

NOVA BOX e 306ipHOK YCTaHOBKOW, sika roToBa A0 MOHTaXy, He MOTpebye perymioBaHHs, igeanbHO nigxoauTtb Anst 36opy Ta
BUKa4YyBaHHs1 NOBYTOBMX BiIXOAIB 3 MigBaNbHIUX MPUMILLEHb, PO3TALIOBAHUX HKYE PiBHSA kaHanisauinHoi mepexi. HE migxoauts ans
nepekavyBaHHs CTIYHWUX BOZ, | KOPOSIMHNX PiguH.

Makc. Temnepartypa piguHu: 6esnepepsHo 50 ° C - o 90 ° C He 6inblue 3-x XBUANKH.

BignoBigHO [0 YMHHMX HOpMATMBHMX [OKYMEHTIB LWoAo 3anobiraHHs HewacHum Bunagkam cuctema NOVA BOX He moxe
BMKOPUCTOBYBATUCS ANS NepekadyBaHHs roptounx abo BubyxoHebesneuHnx pignH Takux Sk 6eH3VH, Au3enbHe nanueo, ropodi Macna,
PO34UHHMKM TOLLO.

4. MOHTAX

Cuctema NOVA BOX noctayaetbest 3 Hacocamu mogeni NOVA 300.

MocunaHHs Woa0 MOHTaXY KOMMIEKTYHOUMX UBUTUCS HA MOHTaXHIN CxeMi Ha cTop. 24.

o6 3abesneumTi HaNKpaLLWi KOHTPOMb Hag HACOCOM, HACTIHO PEKOMEHLOYETLCA BCTAHOBUTH OYLUOBMIA MOMNMABOK, IO BXOAUTb 40
KOMMAEKTY.

Mopanok MOHTaXy:

3HATW KPULLKY pe3epByapa, BigyenvBLLM 6 KpinunbHKX 3aTuckadis (229). Makc. piBeHb pignHM B pe3epByapi 3i CTaHAaPTHUM NOMNaBKOM

pocsrae 285 MM Big AHa pesepsyapa. AKWO NOTPIOHO MigTpuMyBaTh GiMbll HU3BKWA MakCUMarbHUA piBeHb, HEODXIOHO 3aMiHWUTK

CTaHAapTHWA NONNABOK Ha NonnaBsok TUNy B (BxoauTb B KOMANEKT CTaHAAPTHOMO noctadaHHs) (puc. Ctop. 24). 3a 4ONOMOroH0 Lboro

nonnaeka MoXHa 0OMEXMTM MakcumanbHuid piBeHb Boan B pesepsyapi 4o 110 mM. Taka koHdirypayjs € CTaHgapTHOW B pasi 30opy

CTOKIB 3 AyLUy. 3aMmiHa NonnasLs NPOBOANUTLCS, BIArBUHUYIOUN MBUHT (26) | 3HIMatouu CTaH4APTHUIA NONMABOK 3 FOPU3OHTANLHOTO LUITUPS,

Ha SKWI BiH HacagxeHui. BctaHoBUTH nonnasok Tuny B, BUKOHYHOUM OnepaLii B 3BOPOTHOMY NOPSAKY, i 3aKPINUTX NOTO TUM XKE FBUHTOM.

BcTaHoBUTH HacoC Mk ABOMA ynopamu, po3TalloBaHUMK Ha JHI pesepByapa Ta BUKOHATK HACTYMHI BOAONPOBIAHI 3'€AHaHHS:

MOMAYA: (nocvnaHHs WOAO Nogayi AMBUTUCS B MPUKIAZi MOHTaXy Ha CTop. 27)

e 2 GiyHmx A v B: ans BMKOPUCTaHHS LMX BXiAHWX OTBOPIB HEODXiZHO MPOCBEpANUTK KOpODKY B TOYKaX BigMITOK i BCTaBUTH
nepexigrukn (119) ansa Tpy6 3 MNBX i3 30BHiWHIM @ = 40 MM, ab0 3 BHyTpiWHIM @ = 50 MM, i 3akneiTy ix kneem Tuny "TANGIT"
(HENKEL). Mpoknagaku (64a) BCTaHOBMIOWTLCA 3 30BHILLHBOI CTOPOHM pe3epByapa.

e 1 6iyHe C: ANs BUKOPUCTAHHS LibOrO BXiAHOTO OTBOPY HEODXiAHO NpOCBEPANUTI KOPODKY B TOULi MO3HAYKM Ta BCTABUTM LUTYLIEP
% "(119a) ons rymoBux WaHriB i3 30BHiWHIM & = 25 mm. [poknagka (64b) BCTaHOBMIOETLCSA i3 30BHILLHLOrO BOKY pe3epsyapa.
PekomeHayeTbCA MPUKPINUTY LWNaHT 40 MyhTY 3a AONOMOr0 ABOX XOMYTIB Ans Tpy6. Y pasi 3nuBy 3 NpanbHOi MaLUMHK He0bXigHO
BCTAHOBUTW CUIOH (He BXOAWTb A0 KOMMIEKTY) MiX NMPanbHOK MALLMHOK Ta 3MMBHUM pe3epByapoM, oG YHUKHYTW nepenusy
PiaWHW, KON BOHA HE BUKOPUCTOBYETLCS.
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e 1B Kkpuwi D: 30BHiwwHIN @ Tpyb = 30 abo 40 MM. [Ins BUKOPUCTAHHS LibOrO BXIZHOMO OTBOPY NPOCBEPANUTM CneLianbHe rHi3ao B
KpWLLILYi, 3BEPTAKOYM YBAry Ha Te, o6 He NOLIKOAWTM THI3[0 rymMoBoi MydhTi. 3acTocyBaTh ofyuH i3 3aTuckadis (84) abo (84a), wo
BXOASTb B KOMNEKT AONOMIKHOTO Npunagas, Sk YLWifbHEHHS MK LaHroM Nogadi Ta KpULLKOH.

HAMIPHA TPYBA:

BcTaHoBMTY 3BOPOTHMIA knanaH (137), Wo BXOAUTb B KOMMNEKT AONOMIXHOIO NMpUnaaas, NpUrBMHYYKOUM 140r0 A0 BUXIAHOMO naTpyoka,
BCTAHOBMBLLUM MiX Pe3epByapoM i KnanaHoM YLLinbHioBanbHy npoknagky (64a). LUinbHo 3akpyTntn ans 3abesneyeHHs YLYinbHEHHS
npoknagku. MpuegHaTv 6e3nocepenHbo TpyOy nogavi 3 BHYTPILLHIM pisbbneHHsm 1 ¥4 "abo BcTaHoBMTY 3'egHyBanbHuiA natpybok (161)
ANs TMOBOTO LUMaHra nogadi 3 BHyTPILWHIM & = 32 MM, chikcytoum oro XomyTom Ans Tpyo.

Mepen BCTAHOBNEHHAM KPULLKW Ha pe3epByap NPOBECTU NEePeBIpKy 3'€4HaHb YMCTOK BOAOK, MPUEAHABLUM HACOC A0 BOSONPOBOLY.

BEHTUNAL|IA:

BeHTtunsuinHnin kaHan E moxe Oyt BukoHaHwii 3i wnaHra NBX i3 30BHilWHIM & = 30 a60 40 MM, LU0 3'€QHYETLCS 3 KPULLKOIO pe3epByapa
rymoBum 3atuckadyem (84) abo (84a), Lo BXOOWUTb B CTaHAAPTHUIA KOMMMEKT OOMOMIKHUX akcecyapiB. YHWKaTW rOpuU3OHTanbHNX
BiApiskiB. FKWO BMKOPUCTaHHS TPyBoNpoBO4Y HEMOXNWBO, B THI3AI ANS Nif'€OHAHHS LWraHra Moxe OyTu BCTAHOBMEHWA KnanaH 3
¢inbTpoM. [Ins BCTAHOBMEHHS LbOrO KnanaHa AUBUTUCS MOHTaXHY CXeMy Ha CTop. 24 i po3MiCTUTU B CrieLianbHOMYy rHisgi BCi Moro
KOMMNEKTYHOUi B HACTYNHOMY NOPSAKY: Kpyrnuii nonnasok (49), kinbLe ywinbHioBava (16a), onopHui guck 3anobixHoro knanaHa (180),
yLLinbHIOo4a MaHxeTa (95), rymosuit 3axum @ 40 mm (84a), BaHTy3Ha npobka (26).

5. BAXINBI BKA3IBKW

PesepByap noBuHeH OyTW 3aXuULiEHNN Bif 3aMep3aHHS.

Pesepsyap moxe GyTW BCTAHOBNEHWW Ha nignosi abo poamillyBaTucs B Kam'aHi smi. B 6ygb-skomy Bunaaky onopHa
MOBEpXHs MOBWHHA OyTW ifeanbHO rOpU3OHTaNbHOK Ta OHO pe3epByapa MOBMHHO MOBHICTIO CMMPATWCS HA BCIO MAoLly
OMOPHOT NOBEPXHI.

MepesipuTy, WOO pi3HMLA piBHIB HAacoca Ta kaHanisauinHoi Mepexi Bignosigana pobounMm napameTpam Hacoca.

PesepByap NoBuHeH OyTv 3aBXan BEHTUNbOBAHUM.

>p BB

6. TEXHIYHE OBCIYrOBYBAHHA

Micns BBeAEHHs B eKCnyaTallilo YCTAHOBKN PEKOMEHAYETHCS NPUOMM3HO KOXHI TPW MICSILi MPOBOAMTY KOHTPOSb YCTAHOBKM Ta Mpu
HEeobXiZHOCTI il YMLLEHHSI, 30Kpema, 3BOPOTHOO knanaHa. |HTepeanu Mix nepesipkamu MOXyTb ByTu 36inbLUEHi Nicns NO3UTUBHOIO
pesynbTaTy NepLUnNX NepPeBipok.

PeTenbHO npoumwLaTh Hacoc, BUAANAKYN BCi CTOPOHHI YaCTUHKK, L0 3abunucsa B NPUTOYHY peLUiTKy Ta nepesipsaTy, Wob nonnasewpb
He OyB 3abnokoBaHuit. Mpu HEOBXIiAHOCTI BUIHATM HAcoC 3 pe3epByapa.

[ns 3HiMaHHs Hacoca HeobXiaHO Bid'eaHATL OO Bif HaMipHOI TPYOM, BigKPYTUBLLM ABi BIOKyBanbHi raiku rymoBux natpy6kis (161a).
lpuHaiMHi O4UH pa3 Ha pik PEKOMEHAYETLCS MPOBOAMTI YNCTKY YCTaHOBKM MPOTOYHOK BOLOH, BKITIOYAKUM HACcOC Kifbka pasis.

[ns HanexHoro yHKLiOHyBaHHS BaHTY3HOrO (inbTpa (42) HeobXigHO NPOMMBATM MO0 NPUHANMHI KOXHI LLICTb MICALB 32 JONOMOTO
BOAM Ta Muna.

7. MOLLYK TA YCYHEHHSI HECMIPABHOCTEW

HECNPABHICTb NEPEBIPKW (MOXNWBI NPU4UHW) YCYHEHHA
Boga nepenunBaeTbCs 3 | A, 3acwmiveHa HanipHa Tpyba. A. Bupanutu sacmiveHHs.
pesepByapa Ta  Hacoc He | B. 3abnokoBaHWi 3BOPOTHIN KnanaH. B. [Mpounctutn knanaH.
BKMIOYaAETHCA C. HepocratHi xapakTepucTuku Hacoca.

D. 3acmiyeHa npunnuBHa peLliTka Hacoca. D. Bupanuti 3acMiveHHs.
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DIMENSIONI -

- DIMENSIONS -
- DIMENSIUNI -

315

- AFMETINGEN -
FABAPUTHI PO3MIPU

MAX 285
254

|MIN 65
|
102

I.IULIUF]I.ILII.ILI

409

360

254

102

_ MAX 110

MIN 40

- DIMENSIONER -

mil

72,5

23




SCHEMA DI MONTAGGIO - - ASSEMBLY DIAGRAM - - MONTAGESCHEMA -

- MONTERINGSSCHEMA - - SCHEMA DE MONTAJ - -
MOHTAXHA CXEMA
GRUPPO SFIATO / VALVOLA DI SICUREZZA GALLEGGIANTE TIPO B “DOCCIA” / FLOTTEUR TYPE B * DOUCHE”
GROUPE EVENTE / SOUPAPE DE SURETE FLOAT TYPE B “SHOWER” / SCHWIMMER TYP B “ DUSCHE"
BRETHER GROUP / SAFETY VALVE VLOTTER TYPE B « DOUCHE» / FLOTADOR TIPO B “ DUCHA"
ENTLUFTUNGSGRUPPE / SICHERHEITSVENTIL MOMNABOK TUNA B «YLL» / PLUTITOR TIP B * DUS”
GROEP ONTLUCHTING / VEILIGHEIDSKLEP PLOVAK TYPU B “SPRCHA”
GRUPO PURGA/ VALVULA DE SEGURIDAD MOMNABELb TUMY B «AYLL»

AVLUFTNINGSENHET / SAKERHETSVENTIL

Y3EJ1 BAHYT3/CEPOCHOW KITAMAH

ANSAMBLU DEZAERATOR / SUPAPA DE SIGURANTA
BEZPECNOSTNI VENTIL

BUMYCKHA TPYMA / 3AMOBIKHWI KITANAH

157) (100

ITALIANO

139.  POMPA 87.  FASCETTAAVITE @ 44 GRUPPO SFIATO / VALVOLA DI SICUREZZA
100.  VASCA 137.  VALVOLADIRITEGNO 1 % 49.  SFERA GALLEGGIANTE

14.  COPERCHIO 157.  COLLARE 1%’ 16a.  ANELLO DI TENUTA @ 15 mm

109.  GUARNIZIONE 119a. PORTAGOMMADRITTO %" x 25 180.  DISCO SUPPORTO VALVOLA

229.  CLIP CHIUSURA 161. PORTAGOMMADRITTO1%"x32  95.  OR-3143 36,14 x 2,62

118.  NIPPLO 1%’ 88.  GOMMINO PRESSACAVO 26.  TAPPO SFIATO

161a. PORTAGOMMA CURVO 1%’ x32  119.  ADATTATORE 50 x 40 x 1% 84a. MORSETTO TUBO @40 mm
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64a. GUARNIZIONE @ 1%’ 157a. COLLARE %’ 42 PASTIGLIAFILTRO
64b. GUARNIZIONE @ %’ 84.  MORSETTO TUBO @ 30 mm
161b.  TUBO GOMMA NIT. 32 83.  KIT GALLEGGIANTE DOCCIA
FRANCAIS
139. POMPE 87.  COLLIERAVIS @ 44 GROUPE EVENT / CLAPET DE SURETE
100. CUVE 137.  SOUPAPE DE RETENUE 114 49, SPHERE FLOTTEUR _
14, COUVERCLE 157, COLLIER1 16a. BAGUE DETANCHEITE @ 15 mm
109.  GARNITURE 119, RACCORD TUYAUDROIT% x25  180. DISQUE SUPPORT SOUPAPE
o "
226, CLIP DE FERVETURE o1 g{ZACCORD TUYAUDROIT 1% o ;%IzNT TORIQUE-3143 36,14 x
118, NIPPLE 1%’ 88.  PRESSE-CABLE 26, BOUCHON D'EVENT
»
161a. g{é\CCORD TUYAUCOURBE 17 419 ADAPTATEUR 50 x 40 x 114 84a.  JOINT POUR TUYAU @ 40 mm
64a. GARNITURE @114 157a. COLLIER%’ 42, PASTILLE FILTRE
64b. GARNITURE @ %’ 84.  JOINT POUR TUYAU @ 30 mm
161b.  TUYAU CAOUTCHOUC NIT. 32 83.  KIT FLOTTEUR DOUCHE
ENGLISH
139.  PUMP 87.  SCREW CLAMP @ 44 BREATHER GROUP / SAFETY VALVE
100, TANK 137.  CHECK VALVE 1% 49.  FLOATBALL
14, COVER 157, COLLAR 1%’ 16a.  SEALRING @ 15 mm
109.  GASKET 119a.  STRAIGHT HOSETAIL %’ x 25 180.  VALVE SUPPORT DISC
220, CLOSING CLIP 161.  STRAIGHT HOSETAIL 1%’ x 32 95.  O-RING 3143 36.14 x 2.62
118, NIPPLE 1%’ 88.  RUBBER CABLE CLAMP 2.  BREATHER CAP
161a.  CURVED HOSETAIL 1%’ x 32 119.  ADAPTER50 x40 x 14 84a.  TUBE CLAMP @ 40 mm
64a.  GASKET @ 1%’ 157a. COLLAR %’ 42 FILTER PLUG NUT
64b.  GASKET @ %’ 84.  TUBE CLAMP @ 30 mm
161b.  NIT. RUBBER HOSE 32 83.  SHOWER FLOAT KIT
DEUTSCH
139.  PUMPE §7.  SCHRAUBSCHELLE @ 44 ENTLUFTUNGSGRUPPE/SICHERHEITSVENTIL
100.  BECKEN 137, RUCKSCHLAGVENTIL 1 %’ 49.  SCHWIMMERKUGEL
14, DECKEL 157, BUNDRING 1%’ 16a.  DICHTUNGSRING @ 15 mm
o
109.  DICHTUNG 119, fsERADER SCHLAUCHHALTER %" x  4a)  HALTESCHEIBE VENTIL
o
29, VERSCHLUSSKLAMMER 161 CCKDER SCHLAUCHHALTERYAT g5 0r 31433614 x 262
118, NIPPEL 1%’ 88.  GUMMI LIPPKLAMPE 26, ENTLUFTERSCHRAUBE
GEBOG.
161a. SCHLAUCHHALTER1%'x  119.  ADAPTER50 x40 x 1%’ 84a.  ROHRKLEMME @ 40 mm
32
64a. DICHTUNG @ 1%’ 157a.  BUNDRING %’ 42, FILTERPASTILLE
64b.  DICHTUNG @ %’ 84.  ROHRKLEMME @ 30 mm
161b. GUMMISCHLAUCHNIT.32 83,  KIT SCHWIMMER DUSCHE
NEDERLANDS
139. POMP 87. SCHROEFKLEM @ 44 GROEP ONTLUCHTING/VEILIGHEIDSKLEP
100. BAK 137.  TERUGSLAGKLEP 1 7%’ 49, VLOTTERKOGEL
14, DEKSEL 157. RING 1%’ 16a. AFDICHTINGSRING @ 15 mm
109. AFDICHTING 119a. RECHT VERBINDINGSSTUK %7x25 180. DRAAGSCHIJF KLEP
229, SLUITCLIP 161, RECHT VERBINDINGSSTUK 1%’ x32  95. OR-3143 36.14 x 2,62
118, NIPPEL 1% 83,  KLEMRUBBER KABEL 26, ONTLUCHTINGSDOP
161a. ?i?g%g“ VERBINDINGSSTUK 119 ADAPTER 50 x 40 x 1 14" 84a.  KLEM LEIDING @ 40 mm
64a. AFDICHTING @ 114 1572, RING %» 42, FILTERPATROON
64b. AFDICHTING @ %’ 84. KLEM LEIDING @ 30 mm
161b. RUBBER LEIDING NIT. 32 83. SETVLOTTER DOUCHE
ESPANOL
139. BOMBA 87. ABRAZADERA A TORNILLO @ 44 GRUPO PURGA/ VALVULA DE SEGURIDAD
100. TANQUE 137 VALVULA DI RETENCION 1 14 49. BOLA FLOTADOR
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14,
109.
229.
118.
161a.
64a.
64b.
161b.

TAPA

JUNTA

CLIP CIERRE

NIPLE 1 7%

PORTAGOMA CURVA 1 74" x 32
JUNTA@ 17

JUNTA@ %

MANGUITO NIT. 32

SVENSKA

139.
100.
14.
109.
229.
118.
161a.
64a.
64b.
161b.

PUMP
BEHALLARE

LOCK

PACKNING

LASKLAMMA

NIPPEL 1%

BOJD SLANGKOPPLING 1 %" x 32
PACKNING @ 1 %"

PACKNING @ %"

GUMMISLANG NIT. 32

PYCCKUH

139.
100.

14.

109.
229,
118.
161a.
64a.
64b.
161b.

HACOC
YAH

KPbILLKA

MPOKNALKA

KPEMEXHbIV 3AXUM
HAMMENb 1 %

KONEHO 1 %" x 32

NPOKNALKA @174

NPOKINALKA @ %

LUNAHT U3 HATPUN. KAYYYKA 32

ROMANA

139.

100.
14.
109.
229.
118.

161a.

64a.
64b.

161b.

POMPA

REZERVOR

CAPAC

GARNITURA

COLIER DE INCHIDERE

NIPLA 1%

SUPORT GARNITURA ROTUND 1
Va" x 32

GARNITURA @17’

GARNITURA @ %

TUB CAUCIUC NIT. 32

CESKY

139.

100.
14,
109.
229.
118.
161a.
64a.
64b.
161b.

CERPADLO

HADRZ

KRYT

TESNENI
UZAVIRACI SKOBA
VSUVKA 5/4”
KOLENO 5/4” X 32
TESNENI prim. 5/4”
TESNENI prim. 5/4”
POTRUBI 32 mm

157. COLLAR1 %" 16a. ANILLO DE ESTANQUEIDAD @ 15 mm
119a. PORTAGOMA DERECHO %" x 25 180. DISCO SOPORTE VALVULA
161. PORTAGOMA DERECHO1 %" x 32 95.  JUNTA TORICA -3143 36,14 x 2,62
88. ARANDELA DE GOMA PRENSACABLE ~ 26. TAPON PURGA
119.  ADAPTADOR 50 x 40 x 1 " 84a. GRAPA TUBO @ 40 mm
157a. COLLAR %’ 42.  PASTILLA FILTRO
84. GRAPA TUBO @30 mm
83.  KIT FLOTADOR DUCHA
87. SKRUVKLAMMA @ 44 AVLUFTNINGSENHET / SAKERHETSVENTIL
137.  BACKVENTIL 1 % 49. FLOTTORKULA
157.  RORMUFF 1’ 16a.  TATNINGSRING @ 15 mm
119a. RAK SLANGKOPPLING %" x 25 180. STODSKIVA FOR VENTIL
161. RAK SLANGKOPPLING 1" x 32 95.  O-RING-3143 36,14 x 2,62
88. KABELKLAMMA 26.  AVLUFTNINGSPLUGG
119.  ADAPTER 50 x 40 x 1 84a. SLANGKLAMMA @ 40 mm
157a. RORMUFF % 42.  FILTERPATRON
84.  SLANGKLAMMA @ 30 mm
83. FLOTTORSATS DUSCH
87.  XOMYT C BUHTOM @ 44 Y3EJ1 BAHYT3/CEPOCHOW KNAMAH
137.  CTOMOPHbI KITAMAH 1 %" 49.  KPYTTIbIM MOMMNABOK
157 XOMYT 1 1% 168, z’sl'llh'lll(;THMTEJ'leOE KOnbLIO @
119a. MPAMOW LUTYLIEP %" x 25 180. OMOPHbIV AWCK KITAMAHA
161.  MPAMOW LTYLEP 1% x 32 95.  MAHXETA OR-3143 36,14 x 2,62
88.  PE3VHOBAS BTYJIKA 26. BAHTY3HAS NMPOBKA
119. MEPEXOQHWMK 50 x 40 x 1 4" 84a.  3AXKUM [NA LWNAHTA @ 40 MM
157a. XOMYT %’ 42, HAKNALKA OUNBTPA
84.  3AXUM NS LWANAHIA @ 30 MM
83.  KOMMMEKT MOMMABKA AJ1A AYLLA
ANSAMBLU DEZAERATOR
87. COLIER CU SURUB @ 44 SUPAPA DE SIGURANTA
137. CLAPETA DE RETINERE 1% 49. PLUTITOR CU SFERA
157. COLIER 1%’ 16a. INEL DE ETANSARE @ 15mm
119a. SUPORT GARNITURA DREPT %" x 25 180. DISC SUPORT ROBINET
161.  SUPORT GARNITURA DREPT 1 %" x 32 95. OR-3143 36,14 x 2,62
88.  GARNITURA PRESETUPA 26. DOP DE AERISIRE
119.  ADAPTOR 50 x 40 x 1 %" 84a. TUB @40 mm
157a. COLIER %’ 42.  PASTILAFILTRU
84. TUB@30mm
83.  KIT PLUTITOR DUS
87.  SROUBOVACI SVORKA BEZPECNOSTNI VENTIL
pram. 44mm
137.  ZPETNY VENTIL 5/4” 49.  PLOVAKOVY SPINAC
157.  ZATKA 5/4” 16a.  TESNICI VENTIL prom. 15 mm
119a. SPOJKA %" X 25 180.  VALVE SUPPORT DISC
161.  NATRUBEK 5/4" X 32 95.  O-KROUZEK 3143 36,14 X 2.62
88.  SVORKA PRO KABEL 26.  ODVZDUSNOVACI ZATKA
119.  HASTAVEC 50X40X5/4” 84a.  TRUBKOVA SVORKA priim. 40mm
157a. ZATKA %’ 42.  FILTRACNI ZATKA
84.  SVORKA POTRUBI priim. 30 mm
83.  SHOWER FLOATKIT
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YKPAIHCbKA

139.  HACOC 87. XOMYT 3 TBUHTOM @ 44 Y3EJ BAHYT3/CEPOCHOW KITAMAH

100. PE3EPBYAP 137.  CTOMOPHWI KNAMAH 1 %" 49. KPY A MONNABELb

14. KPULLIKA 157.  XOMYT 1%’ 16a.  YLINbHIOBANBHE KINbLEE @ 15 Mm

109.  MPOKNAOKA 119a. MPAMWW LUTYLIEP % x 25 180.  OMOPHW ONCK KIAMAHA

229.  KPINMUMLHUIA 3AKMM 161, MPAMWN LITYLEP 1 %" x 32 95. MAHXETA OR-3143 36,14 x 2,62

118.  HINENb1 7%’ 88. 'YMOBA BTYJIKA 26. BAHTY3HA MPOBKA

161a. KOMIHO 1 %" x 32 119.  MEPEXIOHMK 50 x 40 x 1 %4 84a.  3AXUM ANIA WNAHTA @ 40 mm

64a.  MPOKNAOKA @17’ 157a. XOMYT %’ 42. HAKINALKA oINTbTPA

64b.  MPOKITAOKA @ %’ 84. SAKNM ANA WUNAHTA @ 30 Mm

161b.  LLITAHT U3 HATPWUI. KAYYYKA 32 83. KOMMNEKT  MOMNABUA  AJIA

AOYWA

SCHEMA MONTAGGIO: KIT GALLEGGIANTE DOCCIA - ASSEMBLY
DIAGRAM: SHOWER FLOAT KIT - MONTAGESCHEMA: SET VLOTTER
DOUCHE - MONTERINGSSCHEMA: FLOTTORSATS DUSCH -

SCHEMA DE MONTAJ: KIT PLUTITOR DE DUS -
- MOHTAXHA CXEMA: KOMMNEKT NOMNABLA Ans AYyLY
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ESEMPIO DI INSTALLAZIONE - - EXAMPLE OF INSTALLATION - -
INSTALLATIEVOORBEELD - - INSTALLATIONSEXEMPEL - - EXEMPLU DE
INSTALARE - - MPUKNAL MOHTAXY
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DAB PUMPS LTD.

6 Gilbert Court
Newcomen Way
Severalls Business Park
Colchester

Essex

C04 9WN - UK
salesuk@dwtgroup.com
Tel. +44 0333 777 5010

DAB PUMPS BV

‘tHofveld 6 C1

1702 Groot Bijgaarden - Belgium
info.belgium@dwtgroup.com

Tel. +32 2 4668353

DAB PUMPS INC.

3226 Benchmark Drive
Ladson, SC 29456 - USA
info.usa@dwtgroup.com
Tel. 1- 843-797-5002

Fax 1-843-797-3366

DAB PUMPS POLAND SP. z.o0.0.
Ul. Janka Muzykanta 60

02-188 Warszawa - Poland
polska@dabpumps.com.pl

DAB PUMPS (QINGDAO) CO. LTD.

No.10 Xindong Road Jiulong Town, Jiaozhou City

266319, Qingdao (Shandong) - China
mailto:info.china@dabpumps.com

DAB PUMPS OCEANIA PTY LTD

426 South Gippsland Hwy,

Dandenong South VIC 3175 — Australia
info.oceania@dwtgroup.com

Tel. +61 1300 373 677

DAB PUMPS IBERICA S.L.

Calle Verano 18-20-22

28850 - Torrejon de Ardoz - Madrid
Spain

Info.spain@dwtgroup.com

Tel. +34 91 6569545

Fax: + 34 91 6569676

DAB PUMPS B.V.

Albert Einsteinweg, 4

5151 DL Drunen - Nederland
info.netherlands@dwtgroup.com
Tel. +31 416 387280

Fax +31 416 387299

DAB PUMPS SOUTH AFRICA
Twenty One industrial Estate,

16 Purlin Street, Unit B, Warehouse 4
Olifantsfontein - 1666 - South Africa
info.sa@dwtgroup.com

Tel. +27 12 361 3997

DAB PUMPS GmbH

Am Nordpark 3

41069 Monchengladbach, Germany
info.germany@dwtgroup.com

Tel. +49 2161 47 388 0

Fax +49 2161 47 388 36

DAB PUMPS HUNGARY KFT.
H-8800

Nagykanizsa, Buda Ernd u.5
Hungary

Tel. +36 93501700

DAB PUMPS DE MEXICO, S.A. DE C.V.
Av Amsterdam 101 Local 4

Col. Hipédromo Condesa,

Del. Cuauhtémoc CP 06170

Ciudad de México

Tel. +52 55 6719 0493

DA B

®

WATERCTECHNOLOGY

DAB PUMPS S.p.A.

Via M. Polo, 14 - 35035 Mestrino (PD) - ltaly
Tel. +39 049 5125000 - Fax +39 049 5125950

www.dabpumps.com
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